
  
    

 
 

 
 

INSTRUÇÕES GERAIS USER INSTRUCTIONS INSTRUCTIONS GENERALES INSTRUCCIONES DE USO  ي عامة تعليمات –عرب   
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INSTALAÇÃO 
INSTALLATION 
INSTALACIÓN 

كيب  التر

INT | FM | ENC | EMP| مدمج  EXT | SM | AAP | SUP | نتوء 

 

PROFUNDIDADE 

DEPTH 

PROFONDEUR 

PROFUNDIDAD 

 عمق

125mm 

  

COD +42430 +42450 +42460 +42470 +42530 +42550 +42560 +42570 

Nº Mod. 4x20 4x24 5x20 5x24 4x20 4x24 5x20 5x24 

Pde (W) - 30K 71 81 79 89 82 95 92 116 

N 2x10F + 2x23F 3x10F + 2x23F 3x10F + 2x23F 3x10F + 3x23F 2x10F + 2x23F 3x10F + 2x23F 3x10F + 2x23F 3x10F + 3x23F 

PE 3x23F 1x10F + 3x23F 1x10F + 3x23F 1x10F + 4x23F 3x23F 1x10F + 3x23F 1x10F + 3x23F 1x10F + 4x23F 

 

PROFUNDIDADE 

DEPTH 

PROFONDEURS 

PROFUNDIDAD 

 عمق

200mm 

 
 

COD +42432 +42452 +42462 +42472 +42532 +42552 +42562 +42572 

Nº Mod. 4x20 4x24 5x20 5x24 4x20 4x24 5x20 5x24 

Pde (W) - 30K 79 88 88 107 104 128  128 114 

N 2x10F + 2x23F 3x10F + 2x23F 3x10F + 2x23F 3x10F + 3x23F 2x10F + 2x23F 3x10F + 2x23F 3x10F + 2x23F 3x10F + 3x23F 

PE 3x23F 1x10F + 3x23F 1x10F + 3x23F 1x10F + 4x23F 3x23F 1x10F + 3x23F 1x10F + 3x23F 1x10F + 4x23F 
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▪ Invólucro para instalação em paredes não combustíveis. Não deve ser instalado em locais excessivamente sujeitos a vapores 

corrosivos, campos magnéticos de forte valor e locais de atmosferas sujeitas a explosões, incêndios, vibrações ou choques. 

▪ Enclosure to be installed in non-combustible walls. It should not be installed in places with corrosive substances, electromagnetic 

interference, abnormal technical voltages and atmospheres with explosions, fires, vibrations or shocks. 

▪ Coffret pour installation en murs non combustibles. Ne doit pas être installé dans un lieu excessivement susceptible à vapeurs 

corrosives, températures extrêmes, champs magnétiques de grande valeur et lieux d'atmosphères sujet à explosions, incendies, 

vibrations ou choques. 

▪ Envolvente para instalación en paredes no combustibles. No debe ser instalado en locales excesivamente sujetos a agresiones 

químicas, temperaturas extremas, campos magnéticos de fuerte valor y locales de atmosferas sujetas a explosiones, incendios, 

vibraciones o choques. 

ي جدران غتر قابلة  ▪
: يجب تركيب العلب ف  ي ي معرب 

قصوى أو حقل مغناطيسي ار مذيب أو درجات حرارة كان يحتوي على بخللاشتعال. يجب ألا يتم تركيب العلبة ف 

از أو الصدمات. بن  سب عالية أو أماكن ذات جوّ قابل للانفجار أو الحرائق أو الاهتر 

  

In Un Ui GWT IP IK 
    

EN 
(IEC) 

62208  
160A ~400V 500V 650ºC 54 09 

200 kg /m3 
3كلغ/م200  

Máx 40ºC 

Min -5ºC 

Máx 

50% a 40ºC 

Máx 55ºC 

Min -25ºC 

 

BARRAMENTOS | BUSBAR | BORNIERS | EMBARRADOS | كيب  التر

 

- Retirar/ Fixar o suporte metálico (Chave Allen 2,5) 

- Remove/ Apply the metal fixture (Allen key 2,5) 

- Retirer/ Enfoncer le support métallique (Clé Allen 2,5) 

- Retirar/ Fijar el suporte metálico  (Llave Allen 2,5) 

ي  -  سحب / تثبيت الدعامة المعدنية – عرب 

In:80A - 23F 

 

 

In:80A - 10F 

 
 

 

MONTAGEM | ASSEMBLY | MONTAGE | MONTAJE |  ي كيب –عرب  التر  
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EXEMPLO DE MONTAGEM | ASSEMBLY EXEMPLE | EXEMPLE DE MONTAGE | EJEMPLO DE MONTAJE | كيب   التر

     

ACESSÓRIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES | ACCESORIOS |  اللواحق 

UNIÃO DE CAIXAS | GROUPING ENCLOSURES | UNIÓN DE ENVOLVENTES | UNION DE COFRETS |  ة العلبوحد -عربي  

APLICAÇÃO SALIENTE | SURFACE MOUNTED APPLICATION | 
APPLICATION APPARENTE | APLICACIÓN SALIENTE | نتوء 

COD. 00226 

APLICAÇÃO EMBUTIR | FLUSH MOUNTED APPLICATION | 
APPLICATION ENCASTRÉE | APLICACIÓN EMPOTRADA | مدمج                                   

    COD. 00225 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PROFUNDIDADE | DEPTH | PROFONDEUR | PROFUNDIDAD |  عمق 

200mm 

 

 

 
 
 

356,5mm – COD 0029434 
431,5mm – COD 0029435 

 

▪  A montagem funcionamento e manutenção do produto é da responsabilidade do Electrista habilitado. 
▪ The qualified electrician is responsable for the assembly, operation and maintenance of the product. 
▪ Le montage, fonctionnement et entretien du produit est de la responsabilité du électricien qualifié. 
▪ La montaje, operación y mantenimiento del producto es de la responsabilidad del electricista calificado. 

ي مسئولية من  منتوج صيانة و تركيب،استعمال ▪  
 مختص كهربائ 

 


